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Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

Pojistná smlouva č.7721128509
úsek pojištěni hospodářských rizik

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sidlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika 
IČO: 47116617
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897 
(dále jén „pojistitel")
zastoupený na základě zmocnění níže podepsanýmí osobami

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 CXD 
teL 956 421111, fax 956 449 000

Slatinné lázně Třeboň s.r.o.
se sídlem Třeboň, Lázeňská 1001, PSČ 379 01, Česká republika 
IČO: 25179896
zapsanýCá) v obchodním rejstříku u Krajského soudu v Českých Budějovicích, sp. zn. C 8137 
(dke jen „pojistník")
zastoupený: prof. jUDr. Vilémem Kahounem, Ph.D., jednatelem společnosti 

Korespondenční adresa pojistníka je totožná s výše uvedenou adresou pojístníka.

uzavírají

ve smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, tuto pojistnou smlouvu, která spolu s pojistnými 
podmínkami pojistitele a přílohami, na které se tato pojistná smlouva odvolává, tvoří nedílný celek.

Tato pojistná smlouva byla sjednána prostřednictvím samostatného zprostředkovatele

RENOMIA, a.s.
se sídlem Holandská 8, Brno, PSČ 639 00, Česká republika 
IČO: 48391301
(dále jen „samostatný zprostředkovatel")

Korespondenční adresa samostatného zprostředkovatele: Praha, Na Florenci 15, Budova Florentinům, vstup C, 
PSČ 110 00.
Sjednání této pojistné smlouvy zprostředkoval pro pojistníka samostatný zprostředkovatel v postavení 
pojišťovacího makléře.



článek I.
Úvodní ustanovení

1. Pojištěným je pojistník.

2. K pojištění se vztahuji: Všeobecné pojistné podmínky (dále jen „VPP"), Zvláštní pojistné podmínky (dále jen 
„ZPP") a Dodatkové pojistné podmínky (dále jen „DPP").

Všeobecné pojistné podmínky
VPP P-100/14 - pro pojištění majetku a odpovědnosti

Zvláštní pojistné podmínky
ZPP P-700/lě- - pro pojištění věci (majetku)
ZPP P-200/14 - pro pojištění pro případ odcizení
ZPP P-250/14 ' pro pojištění skla
ZPP P-300/14 - pro pojištění strojů
ZPP P-320/14 - pro pojištění elektronických zařízení
ZPP P-400/14 - pro pojištění pro případ přerušení nebo omezení provozu
ZPP P-600/14 - pro pojištění odpovědnosti za újmu

Dodatkové pojistné podmínky
DPP P-520/14 - pro pojištění hospodářských rizik, sestávající se z následujících doložek;

Věci (majetek)
DALLIOI - Lehké stavby, dřevostavby - Výluka (1401)
DALL108 - Předepsané způsoby zabezpečení pojištěných věci (netýká se finančních prostředků a cenných 

předmětů) (1612)
DALL109 - Předepsané způsoby zabezpečení finančních prostředků a cenných předmětů (1606)
DALLlll - Předepsané způsoby zabezpečení - Výklad pojmů (I40l)
DALL114 ■ Malby, nástřiky nebo polepení - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
DALL115 - Nepřímý úder blesku - Rozšíření rozsahu pojištění (1404)
DALL116 - Předepsané způsoby zabezpečení mobilních strojů (1606)
DALL117 - Atmosférické srážky - Rozšíření rozsahu pojištění (1612)

Zabezpečení
DOZ104 ■ Loupež přepravovaných peněz nebo cenin - Předepsané způsoby zabezpečení peněz a cenin 

přepravovaných osobou provádějící přepravu (1401)
DOZ105 - Předepsané způsoby zabezpečení Výklad pojmů (1401)

Stroje
DSTlll - Výměna agregátů, opravy vinutí - Vymezení pojistného plnění (1401)

Přerušeni nebo omezení provozu
DPR115 - Dodavatel médií - Rozšíření rozsahu pojištěni (1606)
DPR117 - Pojištění věci (majetku) - Rozšíření rozsahu pojištění (1606)

Odpovědnost za újmu
DODP102 - Pojištění obecné odpovědnosti za újmu a pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou 

výrobku a vadou práce po předání - Základní rozsah pojištění (1612)
DODP103 - Cizí věci převzaté - Rozšíření rozsahu pojištění (1606)
DODP104 - Cizí věci užívané - Rozšíření rozsahu pojištění (l40l)
DODP105 - Náklady zdravotní pojišťovny a regresy dávek nemocenského pojištění - Rozšíření rozsahu 

pojištění (1401)
DODP106 - Křížová odpovědnost - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
DODP109 - Provoz pracovních strojů - Rozšíření rozsahu pojištění (1412)
DODPllO - Peněžitá náhrada nemajetkové újmy - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu pojištění (1401) 
DODPlll - Čisté finanční škody - k pojištění obecné odpovědnosti za újmu ■ Rozšíření rozsahu pojištění 

(1704)
DODP120 - Odpovědnost obchodní korporace za újmu členům svých orgánů v souvislosti s výkonem jejich 

funkce - Rozšíření rozsahu pojištění (1412)
DODP122 - Připojištění odpovědnosti členů orgánů za jinou než čistou finanční újmu - Rozšíření rozsahu 

pojištění (1502)

Obecné
DOBIOI - Elektronická rizika - Výluka (1401)
DOB103 - Výklad pojmů pro účely pojistné smlouvy (1401)



DOB104 - Demolice, suť - Rozšíření pojistného plnění (1401)
DOB105 Tíha sněhu, námraza - Vymezení podmínek (1401)
DOB106 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1401)
DOB107 - Definice jedné pojistné události pro pojistná nebezpečí povodeň, záplava, vichřice, krupobití 

(1401)

Článek II.
Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištěni

1. obecná ujednání pro pojištěni majetku

1.1. Pravidla pro stanovení výše pojistného plněni jsou podrobně upravena v pojistných podmínkách vztahujících 
se ke sjednanému pojištění a v dalších ustanoveních této pojistné smlouvy. Na stanovení výše pojistného 
plnění tedy může mít vliv např. stupeň opotřebení, provedení opravy či znovupořízení nebo způsob 
zabezpečení pojištěných věcí.

1.2. Pro pojištění majetku je/jsou místem pojištění

1.2.1. 379 01 Třeboň, Lázeňská 1001,1002, Tylova 171,172 a další místa na území ČR, která pojištěný po 
právu užívá (smlouva o pronájmu atd.),

1.2.2. 379 01 Třeboň, Lázeňská 1001, 1002,
1.2.3. území ČR,

není-li dále uvedeno jinak.

2. Přehled sjednaných pojištěni

2.1. Pojištěni věci (majetku)
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující 
tabulce/následujících tabulkách;

2.1.1. Pojištěni věci (majetku) _______________
Miste pojištěni: viz čl. II. bod 1.2.1, pojistně smlouvy__
Rozsah pojištěni: ZPP P-700/14 část 2. - proti vyjmenovaným pojistným nebezpečím a část 3, - proti všem nebezpečím 
kromě vyloučených 
Pojištěni se Hdi: VPP P-100/14, ZPP P-700/14 a doložkami DOBIOI, DOB103, DOB104, DOB105, DOB107, DALLIOI,

Poř.
čislo

r
Předmět pojištěni Pojistná částka^®^

'

r
Spoluúčasti^

Pojištění 
se sjednává 
na cenu**^’

MRLP^^ 
První Kziko^’

- odcizeni

MRLP^^ 
První Kziko^’ - 
vandalismus

1.
Soubor vlastních a 
cizích budov viz poznámka *)

a ostatních staveb

2.

Soubor vlastních 
movitých zařízení a 
vybavení

viz poznámka *)
í

a soubor cizích předmětů užívaných vyjma věcí pod poř. č. 3 9,11, 12,13,14,15

3.

Soubor věcí 1
vnesených a 
odložených**)

viz poznámka *)

věci zaměstnanců, návštěv apod.
Soubor zásob viz poznámka *) I

5.

Soubor vlastních a 
cizích finančních 
prostředků

viz poznámka *)

a cenných předmětů**)

“■ 1
6.

Soubor cizích věcí 
umělecké viz poznámka *)

historické nebo sběratelské hodnoty**) 1

7.
Soubor vlastních 
věcí umělecké,

j viz poznámka *)

historické nebo sběratelské hodnoty**)



8. !■

j Soubor 
i júdních kol**) viz poznámka *)

jedná se o kola Lázeňských hostů ubytovaných v soukromých apartmánech. Pro tento předmět pojištění se 
sjednává maximální roční limit pojistného plněni £ro jednu pojistnou událost ve výši 10 000 Kč.
Soubor písemností, ^ _
dokumentů, viz poznámka

10.

11.

nosičů dat, prototypů, neprodejních výstavních exponátů, vzorků**)

*)viz poznámka
Vlastni movité
zařízeni a vybaveni
golfový vozík Club Car 1, výr, č. PQ0628-649198
Vlastní movité ^ . , , f

v, . , , VIZ poznámkazařízeni a vybaveni _ __|
golfový vozík Club Car 2, výr, č. PQ0713-741138

L
12,

Vlastní movité 
zařízeni a vybavení viz poznámka *)

zahradní traktor ]ohn Deere model X950 R, výr. č. 1H0X950RT6M030228 __ _ _
Poznámky;
Spoluúčast:
- povodeň nebo záplava ve výši 5%, min.
- vodovodní nebezpečí ve výši f
- krádež s překonáním překážky, loupež, vandalismus ve výši
- ostatní pojistná nebezpečí ve výši ;

**) Pojištění věcí vnesených a odložených, vlastních a cizích finančních prostředků a cenných předmětů, vlastních a 
cizích věcí umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty, dokumentace se sjednává na první riziko2), hodnotou 
uvedenou ve sloupci „Pojistná částka" se v tomto případě rozumí MRLP’’

Ujednává se, že se pojištění odchylně od části 3. ZPP P'700/14 nevztahuje na úmyslné poškození nebo úmyslné zničení 
pojištěné věci. Ruší se bod a) odstavce 1, článku 14 ZPP P-700/14.

Poř. čislo 1.
Pojištěni se vztahuje i na náklady na výměnu klíčů a zámků v případě jejich poškození v souvislosti s odcizením na 
pojištěných věcech. Pojistné plněni z tohoto pojištění, v souhrnu za všechny pojistné události nastalé v průběhu 
jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání 
pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši :. Od celkové výše pojistného
plnění za každou pojistnou událost z tohoto pojištění se odečítá spoluúčast ve výši !

Poř. číslo 2.. 3.. 5.. 7.. 8.
Odchylně od ustanovení ZPP P-700/14 čl. 9. odst. 2) písm. a) se pojištění pro případ odcizení vztahuje i na krádež, 
při které pachatel nepřekonal překážky chránící pojištěnou věc před odcizením. Toto pojištění se sjednává s 
maximálním ročním limitem plnění ve výši

Pro vybrané předměty pojištění je požadované zabezpečení uvedeno v čl. V. Zvláštní ujednání. Pro ostatní předměty 
pojištění je požadované zabezpečení uvedeno v doložkách DALL108, DALL109 a DALLlll.

*j není-li uvedeno, sjednává se pojištěni s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách

2.1.2. Pojištění věcí (majetku)
Místo poHštění; viz čl. II, bod 1.2.2. pojistné smlouvy
Rozsah pojištěni: ZPP P-700/14 část 2, - proti vyjmenovaným pojistným nebezpečím a část 3. - proti všem nebezpečim 
kromě vyloučených
Pojištění se řídí: VPP P-lOO/14, ZPP P-700/14 a doložkami DOBIOI, DOB103, DOB104, DOB107, DALL108, 
DALLlll DALL115

Předmět pojištěni
Poř. 
číslo j

' Soubor vybraných 
cizích předmětů 

1. užívaných____
parkovací a kamerový systém vč. příslušenství a technologie (automatická pokladna, vjezdový a výjezdový
systém apod.). ______ ______________ ______ ____________

Poznámky;____ _______ __________ _______ ___

Pojistná částka“^ Spoluúčasti^
Pojištění 

se sjednává 
na cenu*^

MRLPi’ 
První riziko^^

- odcizení

MRLPií 
První riziko^’ 
-vandalismus

víz poznámka *)



Si oluúčast:
- povodeň nebo záplava ve výši 5%, min.
- ostatni pojistná nebezpečí ve výši

Způsob zabezpečeni:
Za překonáni překážky chránící pojištěnou věc před odcizením se považuje překonání jejího konstrukčního upevnění. 
Ujednává se, že se pojištěni odchylně od části 3. ZPP P-700/14 nevztahuje na úmyslné poškození nebo úmyslné zničení 

: pojištěné věci._____________________________________________________________________
*) není-U uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách

2.1.3. Pojištění věcí (majetku)
Místo poiištění: viz čl. II. bod 1,2.3. pojistné smlouvy_____ ________________________________________________
Rozsah pojištěni; ZPP P-700/14 část 2. - proti vyjmenovaným pojistným nebezpečím a část 3. - proti všem nebezpečím
kromě vyloučených_______________________________ ________________________________
Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-700/14 a doložkami DOBIOI, D0B103, DOB104, DOB107, DALLlll, 
DALL115, DALL116

Poř.
číslo Předmět pojištění Pojistná částka^°’ Spoluúčasti^

“í----------Vlastní movité 
zařízení a vybavení viz poznámka

Pojištění 
se sjednává
na cenu 01)

MRLPi^ MRLP3>
První riziko^^ První riziko^^ 

> odcizení , -vandalismus

*)

travní traktor Crossjet, typ 92/18 HP, v.č. 201118009991
Vlastní movité 
zařízení a vybavení viz poznámka

travní traktor Etezia, typ AAVHH, v.č. 01050711 
Vlastní movité
zařízení a vybavení víz poznámka *)

I sekačka Shibaura CM314, sériové č. 10127 včetně Wiedenmann žáci jednotky 180 cm Shibaura CM 314 
Poznámky:
Spoluúčast:
- povodeň nebo záplava ve výši 5%, min.,
- ostatní pojistná nebezpečí ve výši

Ujednává se, že se pojištění odchylně od části 3. ZPP P-700/14 nevztahuje na úmyslné poškození nebo úmyslné zničení 
pojištěné věci.

*) není-lí uvedeno, sjednává se pojištěni s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách

2.2. Pojištění pro pKpad odcizení - loupež přepravovaných peněz nebo cenin
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující 
tabulce/následujících tabulkách:

2.2.1. Pojištění pro případ odcizení - loupež přepravovaných peněz nebo cenin ______
Místo pojištění: území České republiky
Rozsah pojištění: pojištění pro případ odcizení - loupež přepravovaných peněz nebo cenin______
Pojištění se řídí: VPP P-lQO/14. ZPP P-200/14 a doložkami DOBIOI, DOB103, DOZ104, DOZ105

Poř.
číslo

Předmět pojištění ’ ^ritka"^ Spoluúčast®^
I Pojištění se 

sjednává na

Přepravované peníze nebo
ceniny _ _

Poznámky:

cenu*)p

MRLP’> 1 
i První riziko^’ ’ MRLP3>

1.__I___ ce_m

*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách

2.3. Pojištění skla
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující 
tabulce/následujících tabulkách:



2.3.1. Pojištěni skla______  ___________
Místo pojištění; viz, čl. II. bod 1.2.1. pojistné smlouvy 

t Pojištění se Hdí: VPP P-lOO/14, ZPP P-250/14 a doložkami DOBIOI, DOB103
Pojištění sePoř.

číslo Předmět pojištěni

1. I Soubor vlastních a cizích skel 
Poznámky:

částka"®’ Spoluúčast^’ sjednává na
cenu*’

MRLP^’ 
První riziko*’ AARLP*’

*) není-li uvedeno, siednává se pojištěni s pojistnou hodnotou uvedenou v přislušných pojistných podmínkách

2.4. Pojištění strojů
Pojištění se sjednává pro předměty pojištěni v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující 
tabulce/následujícícb tabulkách;

2.4.1. Pojištěni strojů_____
Místo pojištěni: viz, čl. II. bod 1.2.3. pojistně smlouvy 

i Pojištění se Kdí: VPP P-100/14. ZPP P-300/14 a doložkami DOB103, DSTlll
I ^ Předmět pojištění Pojistná částka*®’ Spoluúčast®’

Vlastní stroj včetně příslušenství 
dle technické dokumentace

Pojištění se 
sjednává na

*)i)
MRLP*’

cenu

*)

travní traktor Crossjet, typ 92/18 HP, v.č. 201118009991 
Vlastní stroj včetně příslušenství

2. I dle technické dokumentace______
travní traktor Etezia, typ MVHH, v.č. 01050711 
Vlastní stroj včetně příslušenství 
dle technické dokumentace

*)

4.

5.

sekačka Shibaura CM314, sériové č. 10127 včetně Wiedenmann žací jednotky 180 cm Shibaura CM 314 
Vlastní stroj včetně příslušenství 
dle technické dokumentace 
golfový vozík Club Car 1, výr, č. PQ0628-649198 
Vlastní stroj včetně příslušenství 
dle technické dokumentace 
golfový vozík Club Car 2, výr, č. PQ0713-741138 
Vlastní stroj včetně příslušenství 
dle technické dokumentace

*)

*)

0

zahradní traktor )ohn Deere model X950 R, výr. č. 1H0X950RTG/\A030228 
Poznámky: __

*) není-li uvedeno, sjednává se pojištěni $ pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách

2.5. Pojištění elektronických zaKzeni
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující 
tabulce/následujicích tabulkách:

2.5.1. Pryíštění elektronických zařízení
Místo pojištění: víz, čl. II. bod 1,2.2. pojistné smlouvy _
Pojištěni se řídí: VPP P-lOO/14, ZPP P-320/14 a doložkou DOB103 _

I Pojištění se
Pojistná částka*®’ Spoluúčast®’ sjednává naPoř,

číslo

1.

MRLP®’
cenu

*)
')«

Předmět pojištěni

Soubor vybraných cizích zařízení ~] 
parkovací a kamerový systém vč. příslušenství a technologie (automatická pokladna, vjezdový a výjezdový 
systém apod.) ___

Poznámky: __ _ _______
*) není-lt uvedeno, sjednává se pojištěni s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách

2.6. Pojištěni pro případ přerušení nebo omezení provozu
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištěni uvedených v následující 
tabulce/následujících tabulkách:



2.6.1. Pojištěm pro případ přerušení nebo omezení provozu 
Místo pojištění; viz, čl. II. bod 12.1. pojistně smlouvy
Pojištění se řídí: VPP P-100/14, 2PP P400/14 a doložkami DOBIOI, DOB103, DPR115, DPR117

Poř. I Předmět pojištění 
číslo / Rozsah pojištění Pojistná částka Spoluúčast^’

Integrální
časová

franšíza®’
MRLPPR^’ Doba ručení®’

^ Ušlý zisk a fixní
náklady

3 dny
nesjednává se

povodeň nebo 
záplava 3 

měsíce, ostatní
6 měsíců

. Dodavatel médií - j ....2. I nesjednavase nesjednává
se

2) 1 měsíc

Poznámky:
Odchylně od čl. 7 odst. 2) ZPP P-400/14 stanoví pojistník pojistnou částku tak, aby odpovídala maximální části 
pojistné hodnoty s ohledem na sjednanou dobu ručení požadovanou pojistníkem a možné okamžiky vzniku věcné 
škody.

2.7. Pojištění odpovědností za újmu
Pojištění se sjednává v rozsahu a za podmínek uvedených v následující tabulce;

2,6.1. Pojištění odpovědností za újmu
Pojištění se řídí: VPP P-lOO/14, ZPP P-600/14 a doložkami DOBIOI, DODP102, DODP103, DODP104, DODP105, 
DODP106, DODP109, DODPllO, DODPlll, DODP120, DODP122

Poř.
číslo Rozsah pojištění

1 Limit
pojistného 

plnění

Sublimít
pojistného

plnění
Spoluúčast®’

Územní platnost 
pojištění

1.

Pojištěni obecné odpovědnosti 
za újmu a pojištění odpovědnosti 
za újmu způsobenou vadou 
výrobku a vadou práce po předání 
dle D0DP102

vada výrobku a 
vada práce po 

předáni

vada výrobku 
a vada práce 
po předání

)
ostatni

Česká republika

2.
Čisté finanční škody k 
pojištění obecné odpovědnosti 
za újmu dle DODPlll

Česká republika

I Cizí věci převzaté 
dle DODP103 - Česká republika

’ 4. Cizí věci užívané dle DODP104 - Česká republika

5.
Náklady zdravotní pojišťovny a 
regresy dávek nemocenského 
pojištění dle D0DP105

i
J

Česká republika

6.
peněžitá náhrada nemajetkové 
újmy - ochrana osobnosti dle 
DODPllO

min. Česká republika

7. křížová odpovědnost dle
DODP106

Česká republika

8.
Věci vnesené a odložené dle 
DODP127 a věci zaměstnanců 
dle DODP130

-
.

Česká republika

9.
provoz pracovních strojů dle 
DODP109 - -- Česká republika

10.

odpovědnost obchodní korporace 
za újmu členům svých orgánů 
v souvislosti s výkonem jejich 
funkce dle DODP120

Česká republika

11,
připojištění odpovědnosti členů 
orgánů za jinou než čistou 
finanční újmu dle DODP122

- z pojistného 
plnění

Česká republika

Smluvní ujednání viz Článek V. - Zvláštní ujednání.



nová cena je vyjádření pojistné hodnoty ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. a) VPP P-100/14 
časová cena je vyjádření pojistné hodnoty věcí ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. b) VPP P-100l/l4 
obvyklá cena je vyjádření pojistné hodnoty věcí ve smyslu ustanoveni čl. 21 odst. 2) písm. c) VPP P-100/14 
jiná cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu čl. V. Zvláštní ujednání této pojistné smlouvy 

^ první riziko ve smyslu ustanoveni čl. 23 odst. 1) písm. a) V^PP P-100/14
MRLP je horní hranící pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí vzniklých v jednom pojistném roce. )e-lí 
pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok je MRLP horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech 
pojistných událostí vzniklých za dobu trvání pojištění 
zlomkové pojištění ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. b) VPP P-100/14
spoluúčast může být vyjádřena pevnou částkou, procentem, časovým úsekem nebo jejích kombinaci ve smyslu 
čl. 11 odst. 4) VPP P-100/14
odchylně od čl. 8 odst. 1) věta druhá ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí nastalých
během jednoho pojistného roku pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše limitu pojistného plnění
odchylně od čl. 8 odst. 2) věta třetí ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí nastalých během
jednoho pojistného roku pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše sublimity pojistného plnění
dobou ručení se rozumí doba ve smyslu čl. 11 odst. 5) ZPP P-400/14, resp. čl. 14 odst. 2) DPP P-330/16, resp. čl. 20 odst. 4)
DPP P-340/16
integrální časová franšíza je časový úsek specifikovaný několika pracovními dny. Právo na pojistné plněni vzniká jen tehdy, 
je-lí přerušení nebo omezení provozu pojištěného delší než tento počet pracovních dní. ]e-li však přerušení nebo omezení 
provozu pojištěného delší než tento počet pracovních dní, nemá integrální časová franšíza vliv na výši pojistného plnění 
agregovaná pojistná částka se sjednává v případě pojištění souboru věcí, celková pojistná částka se sjednává v případě 
pojištění výčtu jednotlivých věcí a součtu jejích hodnot
A/IRLPPR je horní hranicí plnění pojistitele v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž věcná škoda, která byla důvodem 
jejich vzniku, nastala během jednoho pojistného roku. )e-li pojištěrrí přerušení provozu sjednáno na dobu kratší než jeden 
pojistný rok, je MRLPPR horní hranicí plnění pojistitele v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž věcná škoda, která 
byla důvodem jejich vzniku, nastala během doby trvání pojištění. Není-lí sjednán limit plnění pojistitele pro jednu 
pojistnou událost, považuje se sjednaný MRLPPR 1 za limit plnění pojistitele pro jednu pojistnou událost 
MRLPPR v rámci pojistné částky stanovené ve smyslu ustanovení čL 23 odst. 1) písm. c) VPP P-lOO/lU a sjednané pro ušlý 
zisk a stálé náklady pojištěného v příslušné tabulce pojištění pro případ přerušení nebo omezení provozu

3. Pojistné plnění

3.1. Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné
události způsobené povodní nebo záplavou, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění 
sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním 
limitem pojistného plnění ve výši ; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá
povinnost pojistitele poskytnout pojistné plněni v nižší nebo stejné výši.

V rámci maximálního ročního limitu pojistného plnění uvedeného výše v tomto bodě se však pro všechny 
pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištěni sjednáno na dobu kratší 
než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), které vzniknou povodní nebo záplavou v záplavovém 
území (stanovené dle zák. č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), 
vyhl. č. 236/2002 Sb., o způsobu a rozsahu zpracování návrhu a stanoveni záplavových území, ve znění 
pozdějších předpisů) vymezeném záplavovou čárou tzv. dvacetileté vody (tj, území s periodicitou povodně 
20 Let - výskyt povodně, který je dosažen nebo překročen průměrně jedenkrát za 20 let) sjednává maximální 
roční limit pojistného plnění ve výši Tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá
povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši.

3.2. Pojistné plnění ze všech pojištěni sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné
události způsobené vichřicí nebo krupobitím, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li 
pojištěni sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trváni pojištění), je omezeno 
maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši tím nejsou dotčena jiná ujednání,
z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši.

3.3. Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné
události způsobené sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin, sesouváním nebo zřícením lavin, 
zemětřesením, tíhou sněhu nebo námrazy nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištěni 
sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním 
limitem pojistného plnění ve výši tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá
povinnost pojistitele poskytnout pojistné plněni v nižší nebo stejné výši.

3.4. Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné
události způsobené krádeží s překonáním překážky a loupeží nastalé v průběhu jednoho pojistného roku 
(resp. je-ll pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno 
maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši tím nejsou dotčena jiná ujednáni,
z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši.



3.5. Pojistné plněni ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné 
události způsobené vandalismem, tj. úmyslným poškozením nebo zničením pojištěné věci, nastalé v 
průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištěni sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, 
v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plněni ve výši
tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší 
nebo stejné výši.

3.6. Pojistné plněni z pojištěni sjednaného doložkou DALL114 - Malby, nástřiky nebo polepení a za škody
působené úmyslným poškozením vnějšího obvodového pláště pojištěné budovy malbami, nástřiky nebo 
polepením, v souhrnu za všechny pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li 
pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno 
maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výší : . Od celkové výše pojistného plněni
za každou pojistnou událost z tohoto pojištění se odečítá spoluúčast ve výši; min. však

3.7. Pojistné plněni z pojištění sjednaného doložkou DALL115 - Nepřímý úder blesku, v souhrnu za všechny
pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší 
než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného 
plnění ve výši Od celkové výše pojistného plnění za každou pojistnou událost z tohoto pojištění
se odečítá spoluúčast ve výši

3.8. Pojistné plnění z pojištění sjednaného doložkou DALL117 - AtmosféKcké srážky, v souhrnu za všechny
pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší 
než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného 
plnění ve výší '. Od celkové výše pojistného plnění za každou pojistnou událost z tohoto pojištění
se odečítá spoluúčast ve výši b min. však

3.9. Pojistné plnění z pojištění sjednaného doložkou DOB104 - Demolice, suť, a to bez ohledu na to, ke kolíka 
druhům a předmětům pojištění se pojištění dle této doložky vztahuje, v souhrnu za všechny pojistné 
událostí nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-lí pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden 
pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výší

, Od celkové výše pojistného plnění za každou pojistnou událost z tohoto pojištění se odečítá 
spoluúčast ve výši

Článek III.
Výše a způsob placeni pojistného

1. Pojistné za jeden pojistný rok činí;

1.1. Pojištění věci (majetku)
Pojistné................................................................................................................

1.2. Pojištění pro případ odcizení - loupež přepravovaných peněz nebo cenin
Pojistné .......................................................................................................................

1.3. Pojištění skla
Pojistné................................................................................................................

1.4. Pojištění strojů
Pojistné................................................................................................................

1.5. Pojištění elektronických zanzení
Pojistné................................................................................................................

1.6. Pojištění pro pKpad přerušení nebo omezení provozu
Pojistné ................................................................................................................

1.7. Pojištění odpovědnosti za újmu
Pojistné ................................................................................................................

Souhrn pojistného za sjednaná pojištění za jeden pojistný rok činí................. .

Obchodní sleva činí.....................................................................................................

Celkové pojistné za sjednaná pojištění po slevách za jeden pojistný rok činí ....



2. Pojistné je sjednáno jako běžné.
Pojistné období je tříměsíční. Pojistné je splatné k datům a v částkách takto:

datum: částka:
15. 01. 2020 
Ol. 04. 2020 
01. 07. 2020 
01. 10, 2020

3. Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet samostatného zprostředkovatele 
RENOMIA, a. s. č. ú. 5030018888/5500 variabilní symbol: 7721128509.

4. Smluvní strany se dohodly, že pokud bude v členském státě Evropské unie nebo Evropského hospodářského 
prostoru zavedena jiná pojistná daň či jí obdobný poplatek z pojištění sjednaného touto pojistnou 
smlouvou, než jaké jsou uvedeny v bodě 1. tohoto článku a které bude po nabytí účinnosti příslušných 
právních předpisů na území tohoto členského státu pojistitel povinen odvést, pojistník se zavazuje uhradit 
nad rámec pojistného předepsaného v této pojistné smlouvě i náklady odpovídající této povinnosti.

Článek IV.
Hlášení škodných událostí

1. Vznik škodné událostí je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo nebo prostřednictvím 
zplnomocněného samostatného zprostředkovatele v postavení pojišťovacího makléře bez zbytečného 
odkladu na jeden z níže uvedených kontaktních údajů:

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY
Centrální podatelna
Brněnská 634
664 42 Modříce
tel.: 957 105 105
fax: 547 212 602, 547 212 561
datová schránka: n6tetn3
www.koop.cz

2. Na výzvu pojistitele je pojistník (pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba) povinen oznámit vznik škodné 
události písemnou formou.

Článek V.
Zvláštní ujednáni

1. Nastane-li škodná událost následkem povodně nebo v přímé souvislosti s povodní do 10 dnů po sjednání 
pojištění, není pojistitel z této škodné událostí povinen poskytnout pojistné plněni.

2. Pokud je věc umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty současně cenným předmětem, musí být uložena 
a zabezpečena tak, aby toto zabezpečení minimálně odpovídalo předepsanému způsobu zabezpečení 
cenných předmětů vyplývajícímu z pojistných podmínek upravujících způsoby zabezpečení.

3- Předepsané způsoby zabezpečení vlastních a cizích finančních prostředků a cenných předmětů:

Místo pojištěni Třeboň, Lázeňská 1001,1002
Odchylně od doložek DALL109, tabulky č.2 se sjednává následující:
Trezor v recepcí:
- EZS 5 prostorovou ochranou s vyvedením signálu na PCO
- Stálá přítomnost personálu
- Trezor nezjištěné konstrukce 
Limit plněni

Trezor v pokladně:
- Plné dveře s výdejním okénkem, uzamčeny zámkem s cylindrickou vložkou
- Prosklená plocha (okno) zabezpečeno bezpečnostní folií
- EZS s prostorovou ochranou s vyvedením signálu na PCO
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- Prostory před pokladnou snímány CCTV se záznamem
- Trezor BTII 
Limit plnění

Trezor ve weLlnesscentru:
- EZS s prostorovou ochranou s vyvedením signálu na PCO
- Trezor nezjištěné konstrukce 
Limit plnění!

Místo pojištění Třeboň, Tylova 171 - recepce
Odchylně od DALL109, tabulky č.2, kódu E5 se ujednává následující zabezpečení:
- Cennosti uloženy v prostorách recepce v trezoru nezjištěné konstrukce, nebo v uzamykatelné schránce
- Prostor recepce monitorován záznamovým kamerovým systémem, funkční EZS s vyvedením poplachového 
signálu na PCO městské policie, v recepci stálá přítomnost personálu
Limit plnění

Místo pojištěni Třeboň, Tylova 171 • kancelář v 1. patře
Odchylně od DALL109, tabulky č.2, kódu E7 se ujednává následující zabezpečení:
- Plné dveře uzamčeny bezpečnostní uzamykacím systémem, cennosti uloženy v trezoru BTO, prostor 
zabezpečen funkční EZS s vyvedením poplachového signálu na PCO městské policie
Limit plnění

Nebude-li v době pojistné události splněno výše uvedené zabezpečení, platí limity uvedené v doložce DALL109.

k. Předepsané způsoby zabez; ečení Vybraných vlastních movítích zařízení a vybavení a jízdních kol:

Odchylně od doložky DALL108, tabulky č. A, kódu Dl se za předepsané zabezpečení považuje: kola uzamčena 
minimálně zámkem na jízdní kola ke kolostavu či jinému předmětu pevně spojenému se zemí. Podmínkou 
je, že odcizení jízdního kola musí být šetřeno Policií ČR

5. Ujednává se, že se ustanovení části 1. čl. 3 odst. 2) písm. f) ZPP P-700/14 ruší a nově zní:
„Z pojištění nevzniká právo na plnění pojistitele za škody vzniklé na pojištěné věcí během její přepravy jako 
nákladu."

6. Ujednává se, že se ustanovení čl. 3 odst. 2) písm. h) ZPP P-320/14 ruší a nově zní:
„Z pojištění nevzniká právo na plnění pojistitele za škody vzniklé na pojištěném zařízení během jeho 
přepravy jako nákladu."

7. Smluvní u jednáni oro poiištění odpovědnosti za újmu:
• Pořadové číslo 1.

Pojištění odpovědnosti za újmu a za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předáni se 
vztahuje pouze pro hostinskou činnost oprávněně provozovanou pojištěným na základě živnostenského 
listu (např. jídelny v areálu lázní, restaurace ve městě apod.).
Pro ostatní činnosti pojištěného uvedené ve výpise z obchodního rejstříku či ve výpise z veřejné částí 
Živnostenského rejstříku je pojištění odpovědnosti sjednáno pouze v rozsahu obecná odpovědnost za 
újmu.
Pojištění odpovědnosti za újmu se vztahuje i na náhradu nákladů na hrazené služby vynaložené zdravotní 
pojišťovnou a na regresní náhradu, kterou je pojištěný povinen zaplatit orgánu nemocenského pojištění 
v souvislosti se vznikem nároku na dávku nemocenského pojištěni, pokud taková povinnost vznikla v 
důsledku újmy na zdraví nebo životě člověka, na kterou se pojištění vztahuje se sublimitem pojistného 
plnění ve výši 3 000 000 Kč.
V souladu se ZPP P-600/14, Článek 8, odst. 1) poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí 
nastalých během jednoho pojistného roku pojistné plněni v souhrnu maximálně do výše dvojnásobku 
limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě.

• Pořadové čísla 2. až 11.
V souladu se ZPP P-600/14, Článek 8, odst, 2) poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí 
nastalých během jednoho pojistného roku pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše dvojnásobku 
příslušného sublimitu.

11



• Pořadové číslo 3.
Pojištění odpovědnosti za škodu na cizích věcech převzatých se vztahuje i na odpovědnost za škodu 
způsobenou na motorových vozidlech za předpokladu, že tato byla umístěna na níže uvedených 
parkovištích zabezpečených následovně;
Parkoviště Lázně Aurora
Ujednává se, že vymezený prostor nehlídaného parkoviště bude zabezpečen následujícím způsobem;
- bližší strana k lázním a protilehlé strana vjezdu a výjezdu z parkoviště bude zabezpečena betonovými 
koulemi a železnými sloupky pevně spojenými se zemí, rozmístěnými od sebe 2 m a ty budou 
nerozebíratelně spojeny řetězy
- vzdálená strana od lázní (strana k příjezdové komunikací) bude zabezpečena vzrostlými stromy (proluky 

mezí stromy budou zastavěny kamennými kvádry)
- vjezd a výjezd bude opatřen automatickými závorami na kartu pacienta

■ parkoviště monitorováno záznamovým kamerovým systémem s vyvedením na místo se stálou obsluhou. 
Záznam uchováván min. 3 dny
Parkoviště u úpravny pitné vodv poblíž wellness centra
Ujednává se, že vymezený prostor nehlídaného parkoviště bude zabezpečen následujícím způsobem:
- parkoviště na oploceném prostranství
- vjezd a výjezd bude opatřen automatickými závorami
- parkoviště monitorováno záznamovým kamerovým systémem s vyvedením na místo se stálou 

obsluhou. Záznam uchováván min. 3 dny.
Parkoviště č. 1 u Bertiných lázní
Parkoviště je umístěno v sousedství úpravny rašeliny Bertiných lázní.
Vymezený prostor nehlídaného parkoviště č.l je zabezpečen následujícím způsobem:
- Prostor parkoviště je oplocen
■ Vjezd a výjezd je opatřen automatickými závorami na kartu klienta
' Parkoviště je monitorováno záznamovým kamerovým systémem, s vyvedením na místo se stálou 
obsluhou.
Záznam uchováván min. 3 dny 
Parkoviště č. 2 u restaurace Top-Spin
Parkoviště je umístěno v sousedství restaurace Top-Spín v areálu Bertiných lázní.
Vymezený prostor nehlídaného parkoviště č. 2 je zabezpečen následujícím způsobem:
- Vjezd a výjezd je opatřen automatickými závorami na kartu klienta nebo možností vydání parkovacího 
lístku s čárovým kódem, Bez tohoto parkovacího lístku nelze prostor parkoviště opustit.
- Prostor parkoviště je zabezpečen ohraničením zátarasu z materiálu kovu a dřeva zapuštěných do země. 
Tento 20cm zátaras je propojen do celistvé konstrukce, která ohraničuje celý prostor parkoviště krom 
protilehlé strany vjezdu na parkoviště. Protilehlá strana je zabezpečena vzrostlými stromy a keři, které 
jsou proloženy kamennými kvádry.
- Protínající pěší komunikace je opatřena kovovými zamykatelnými sloupky.

• Pořadové číslo 7.
Pojištění křížové odpovědnosti dle doložky DODP106 se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit 
následné finanční škody dle čl. 1 odst. 2) písm. c), odst. 3) písm. b) a odst. 4) písm. b) ZPP P-600/14 ani 
čisté finanční škody dle doložky DODPlll.

• Pořadová čísla 1., 2., 3,, 4., 5., 6,, 7., 8., 9., 10., 11.
V případě újmy způsobené vadou výrobku se za příčinu vzniku újmy považuje to, že konkrétní výrobek, 
který způsobil újmu, byl pojištěným úplatně nebo bezúplatně předán za účelem distribuce nebo 
používání nebo k němu bylo pojištěným převedeno vlastnické právo.
Pojistitel poskytne pojistné plnění za podmínek a v rozsahu pojištění účinných v okamžiku, kdy nastala 
příčina vzniku újmy; tím nejsou dotčena ujednání uvedená v čl. 5 ZPP P-600/14.
Odchylně od čl. 8 odst. l) věty druhé ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech takových 
pojistných událostí, jejichž příčiny vzniku újem nastaly během jednoho pojistného roku, pojistné plnění 
v souhrnu maximálně do výše dvojnásobku limitu pojistného plnění účinného v tom pojistném roce, kdy 
nastaly příčiny vzniku újem všech těchto pojistných událostí.
Odchylně od čl, 8 odst, 2) věty třetí ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech takových 
pojistných událostí nastalých ze specifického rozsahu pojištění, jejichž příčiny vzniku újem nastaly 
během jednoho pojistného roku, pojistné plněni v souhrnu maximálně do výše dvojnásobku příslušného 
sublimitu účinného v tom pojistném roce, kdy nastaly příčiny vzniku újem všech těchto pojistných 
událostí.

• Pořadové číslo 9.
Pro účely pojištění dle doložky DODP109 se za motorové vozidlo sloužící jako pracovní stroj považují 
golfové vozíky a zahradní traktor pojištěné v pojistné smlouvě.
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8. Pojistitel poskytne pojistníkovi bonifikaci ve smyslu Doložky DOB106 - Bonifikace - Vymezení podminek 
(1401).
Pojistitel na základě písemné žádosti pojistníka provede vyhodnocení škodného průběhu pojistné smlouvy 
za hodnocené období, kterým je jeden pojistný rok. Bude-li skutečná hodnota škodného průběhu pojistné 
smlouvy nižší než hodnota smluvně stanovená, přizná pojistitel bonifikaci následovně:

Škodný průběh
do 0 %.............
do 10 %............

výše bonifikace

9, Pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by 
takové plnění nebo služba znamenaly porušení mezinárodních sankcí, obchodních nebo ekonomických 
sankcí či finančních embarg, vyhlášených za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru, 
bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se považují 
zejména sankce a embarga Organizace spojených národů. Evropské unie a České republiky. Dále také 
Spojených států amerických za předpokladu, že neodporují sankcím a embargům uvedeným v předchozí větě.

Článek VI.
Prohlášeni pojístníka, registr smluv, zpracování osobních údajů

1. Prohlášení pojístníka

1.1. Pojistník potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, 
s jeho souhlasem, v jiné textové podobě (např. na trvalém nosiči dat) Informace pro klienta, jejichž součástí 
jsou Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, a seznámil se s nimi. Pojistník si je 
vědom, že se jedná o důležité informace, které mu napomohou porozumět podmínkám sjednávaného 
pojištění, obsahují upozornění na důležité aspekty pojištění i významná ustanovení pojistných podmínek.

1.2. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy mu byly oznámeny informace v souladu 
s ustanovením § 2760 občanského zákoníku.

1.3. Pojistník potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo 
jiné textové podobě (např. na trvalém nosiči dat) dokumenty uvedené v čl. I. bodu 2. této pojistné smlouvy 
a seznámil se s nimi. Pojistník si je vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a 
upravuji rozsah pojištění, jeho omezení (včetně výluk), práva a povinnosti účastníků pojištění a následky 
jejich porušeni a další podmínky pojištění a pojistník je jimi vázán stejně jako pojistnou smlouvou.

1.4. Pojistník potvrzuje, že adresa jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu a kontakty elektronické komunikace 
uvedené v této pojistné smlouvě jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byly v případě jejich rozporu 
s jinými údaji uvedenými v dříve uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je pojistníkem 
nebo pojištěným, využívány i pro účely takových pojistných smluv. S tímto postupem pojistník souhlasí i pro 
případ, kdy pojistiteli oznámí změnu jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu nebo kontaktů elektronické 
komunikace v době trváni této pojistné smlouvy. Tím není dotčena možnost používání jiných údajů 
uvedených v dříve uzavřených pojistných smlouvách.

1.5. Pojistník prohlašuje, že má oprávněnou potřebu ochrany před následky pojistné události (pojistný zájem). 
Pojistník, je-li osobou odlišnou od pojištěného, dále prohlašuje, že mu pojištění dali souhlas k pojištění.

1.6. Pojistník prohlašuje, že věci nebo jiné hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto pojistnou smlouvou nejsou 
k datu uzavření pojistné smlouvy pojištěny proti stejným nebezpečím u jiného pojistitele, pokud není v této 
pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak.

2. Registr smluv

2.1. Pokud výše uvedená pojistná smlouva, resp. dodatek k pojistné smlouvě (dále jen „smlouva") podléhá 
povinnosti uveřejnění v registru smluv (dále jen „registr") ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., zavazuje se 
pojistník k jejímu uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve lhůtách stanovených citovaným zákonem. To 
nezbavuje pojistitele práva, aby smlouvu uveřejnil v registru sám, s čímž pojistník souhlasí. Pokud je 
pojistník odlišný od pojištěného, pojistník dále potvrzuje, že každý pojištěný souhlasil s uveřejněním 
smlouvy.

Při vyplnění formuláře pro uveřejnění smlouvy v registru je pojistník povinen vyplnit údaje o pojistiteli 
(jako smluvní straně), do pole „Datová schránka" uvést: n6tetn3 a do pole „Číslo smlouvy" uvést číslo této 
pojistné smlouvy.
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Pojistník se dále zavazuje, že před zasláním smlouvy k uveřejnění zajisti znečitelnění neuveřejnitelných 
informací {např. osobních údajů o fyzických osobách).

Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti smlouvy (resp. dodatku) jejím zveřejněním v registru 
se účinky pojištění, včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují í na období od data uvedeného 
jako počátek pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, }de-li o účinky 
dodatku) do budoucna.

3. ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAIÚ
V následující části jsou uvedeny základní informace o zpracování Vašich osobních údajů. Tyto informace se 
na Vás uplatní, pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou bodu 3.2., který se na Vás uplatní i pokud jste 
právnickou osobou. Více informací, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v případě 
zpracování na základě oprávněného zájmu, práva na přístup a dalších práv, naleznete v dokumentu Informace 
o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, který je trvale dostupný na vwebové stránce 
www.koop.cz v sekci „O pojišťovně Kooperativa".

3.1. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHLASU 

Zpracování na základě plnění smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele
Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do 
pojištění a údaje o využívání služeb zpracovává pojistitel:

- pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištění, správy a 
ukončení pojistné smlouvy a likvidace pojistných události, když v těchto případech jde o zpracování 
nezbytné pro plnění smlouvy, a

- pro účely zojištění řádného nastavení a plnění smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a soupojištění, 
stotístiky a cenotvorby produktů, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných 
podvodů a jiných protiprávních jednání, když v těchto případech jde o zpracování založené na základě 
oprávněných zájmů pojistitele. Proti takovému zpracování máte právo kdykoli podat námitku, která 
může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracováni osobních údajů v neživotním 
pojištění.

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro ocenění rizika při vstupu do 
pojištění pojistitel dále zpracovává ke splněni své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona 
upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí.

3.2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY

Pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné 
další osoby, které uvedl v pojistné smlouvě, o zpracování jejich osobních údajů.

3.3. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na 
vědomi, že její identifikační a kontaktní údaje pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro 
účely kalkulace, návrhu a uzavřeni pojistné smlouvy, správy a ukončeni pojistné smlouvy, likvidace pojistných 
událostí, zajištění a soupojištění, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných 
podvodů o jiných protiprávních jednání. Proti takovému zpracováni má taková osoba právo kdykoli podat 
námitku, která může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů 
v neživotním pojištěni.

Zpracováni pro účely plněni zákonné povinnosti

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na 
vědomí, že identifikační a kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splněni své zákonné povinnosti 
vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribucí pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění 
mezinárodních sankcí.

Podpisem pojistné smlouvy potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu se 
zpracováním osobních údajů a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o 
zpracováni osobních údajů v neživotním pojištěni, zejména s bližší identifikaci dalších správců, 
rozsahem zpracovávaných údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracováni osobních údajů, 
způsobem odvolání souhlasu a právy, která Vám v této souvislosti náleží.
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článek Vil.
Závěrečná ustanovení

1. Není-li ujednáno jinak, je pojistnou dobou doba od 01.01.2020 (počátek pojištěni) do 31.12.2020 (konec 
pojištění).

2. Odpověď pojistníka na návrh pojistitele na uzavření této pojistné smlouvy (dále jen „nabídka") s dodatkem 
nebo odchylkou od nabídky se nepovažuje za její přijeti, a to ani v případě, že se takovou odchylkou 
podstatně nemění podmínky nabídky.

3.

4.

5.

6.

Ujednává se, že tato pojistná smlouva musí být uzavřena pouze v písemné formě, a to i v případě, že je 
pojištění touto pojistnou smlouvou ujednáno na pojistnou dobu kratší než jeden rok. Tato pojistná smlouva 
může být měněna pouze písemnou formou.

Subjektem věcně příslušným k mimosoudnímu řešení spotřebitelských sporů z tohoto pojištění je Česká 
obchodní inspekce. Štěpánská 567/15,120 00 Praha 2, www.coi.cz.

Pojistník prohlašuje, že uzavřel se samostatným zprostředkovatelem smlouvu, na jejímž základě samostatný 
zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře zprostředkovává pojištění pro pojistníka, a to v rozsahu 
této pojistné smlouvy. Smluvní strany se dohodly, že veškeré písemností mající vztah k pojištění 
sjednanému touto pojistnou smlouvou (s výjimkou písemností směřujících k ukončení pojištění ze strany 
pojistitele zasílaných pojistitelem s dodejkou, které budou zasílány na korespondenční adresu pojistníka) 
doručované pojistitelem pojistníkovi nebo pojištěnému se považují za doručené pojistníkovi nebo 
pojištěnému doručením samostatnému zprostředkovateli v postavení pojišťovacího makléře. Odchylně od 
čl. 18 VPP P-100/14 se pro tento případ „adresátem" rozumí samostatný zprostředkovatel v postavení 
pojišťovacího makléře. Dále se smluvní strany dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k pojištění 
sjednanému touto pojistnou smlouvou doručované samostatným zprostředkovatelem v postavení 
pojišťovacího makléře za pojistníka nebo pojištěného pojistiteli se považují za doručené pojistiteli od 
pojistníka nebo pojištěného, a to doručením pojistiteli

Pojistná smlouva byla vypracována ve 4 stejnopisech, pojistník obdrží 1 stejnopis(y), pojistitel si ponechá 
2 stejnopis(y) a samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře obdrží 1 stejnopis(y).

Tato pojistná smlouva obsahuje 15 stran a 3 přílohy. Její součástí jsou pojistné podmínky pojistitele 
uvedené v čl. I. této pojistné smlouvy.

Výčet příloh; příloha č. 1 - Výpis z obchodního rejstříku
příloha č. 2 - Výpis z veřejné části Živnostenského rejstříku 
příloha č. 3 - Smluvní ujednání RENOMIA

V Praze dne
20. 12. 2019

v Třeboni dne V 1 ÍOIO

Pojistnou smlouvu vypracoval:
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